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19 RENSEIGNEMENTS COMPLÉMENTAIRES (À NE PAS TRANSMETTRE DANS LES MESSAGES DE PLAN DE VOL DÉPOSÉ)
Supplementary information (NOT TO BE TRANSMITTED IN FPL MESSAGES)

E

AUTONOMIE / Endurance
HR MIN

/

PERSONNES À BORD / Persons on board

P / R /

RADIO ET BALISE D’URGENCE / Emergency radio

V E
UHF VHF RBDA / clba

ÉQUIPEMENT DE SURVIE / Survival equipment
POLAIRE
Polar

DÉSERT
Desert

MARITIME
Maritime

JUNGLE
Jungle

/

GILETS DE SAUVETAGE / Jackets

IDENTIFICATION PRÉCISE DES DESTINATAIRES ET/OU DE L’EXPÉDITEUR / Speci c identifi fication of adressees and/or originator

DESTINATAIRES / AdresseesPRIORITÉ / Priority

<< =

<< = FF

HEURE DE DÉPÔT / Filing time EXPÉDITEUR / Originator

<< =

3 TYPE DE MESSAGE / Message type 7 IDENTIFICATION DE L’AÉRONEF
Aircraft identification

<< =

8 RÈGLES DE VOL
Flight rules

TYPE DE VOL
Type of flight

9 NOMBRE / Number TYPE D’ AÉRONEF / Type of aircraft

/

CATÉGORIE DE TURBULENCE
DE SILLAGE / Wake turbulence
category

10 ÉQUIPEMENT & POSSIBILITÉS
Equipment & capabilities

/
10-b

13 EMPLACEMENT DE DÉPART / Departure location

15 VITESSE CROISIÈRE / Cruising speed

HEURE / Time

<< =<< =
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NIVEAU / Level ROUTE / Route

<< = (FPL

16 AÉRODROME DE DESTINATION
Destination aerodrome

DURÉE TOTALE ESTIMÉE
Total EET

HR MIN

AÉRODROME DE DÉGAGEMENT À DESTINATION / Destination alternate aerodromes
1er / 1st 2ème / 2nd

<< =

10-a

18 RENSEIGNEMENTS DIVERS
Other information
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UHF
FLUORES
Fluores

/

LAMPES
Light VHF

/

CANOTS / Dinghies

<< =

NOMBRE
Number

CAPACITÉ
Capacity

COUVERTURE
Cover

COULEUR
Colour

COULEUR ET MARQUES DE L’AÉRONEF / Aircraft colour and markings

REMARQUES / Remarks

PILOTE COMMANDANT DE BORD / Pilot-in-command

A /

C /
DÉPOSÉ PAR / Filed by ESPACE RÉSERVÉ À DES FINS SUPPLÉMENTAIRES / Space reserved for additional requirements
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